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46.

Vládní nařízení 
ze dne 24. února 1939, 

kterým se doplňuje a mění zákon o stavebním 

ruchu.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

čl. I.
Zákon ze dne 26. března 1936, č. 65 Sb. z. a 

n., o stavebním ruchu, ve znění zákona ze dne
13. prosince 1937, č. 259 Sb. z. a n., se doplňuje 
a mění takto:

1. Za § 40 se vkládá § 40a tohoto znění:

„§ 40a.
ze zápůjček, které je povinen činiti 

venteli stát z důvodu záruky podle zákonů 
o stavebním ruchu nebo Státní bytový fond 
z důvodů záruky nebo jako dlužník, jsou osvo­
bozeny od rentové daně, pokud daň nebyla 
z nich pravomocně sražena.

Osvobození podle odstavce 1 platí přimě- 
iene též pro platy, které je stát povinen činiti 
vlastníku domu z důvodu podpory ve způsobe 
příspěvku podle zákonů o stavebním ruchu."

2- § 58, odst. 3 zní:
(3) Zřizovati v domech podle odstavce 1 

místnosti, určené pro obchodní, živnostenské 
nebo jiné účely, není přípustno; výjimku lze

povokti v případech hodných zvláštního zře­
tele, ale jen jde-li o zřízení malých provo­
zoven."

Čl. II.
Toto nařízení platí na území celého státu a 

nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provedou je 
ministři sociální a zdravotní správy a financí 
v dohodě se zúčastněnými ministry, v zemi 
Slovenské Slovenská zemská vláda a na Pod­
karpatské Rusi vláda Podkarpatské Rusi.

Vládne nariadenie 
zo dňa 24. februára 1939, 

ktoiým sa doplňuje a mění zákon o sťavobnom 
ruchu.

Vláda Česko-Slovenskej republiky náriaďuje 
podfa čl. II ústavného splnom ocňovaci eho zá­
kona zo dňa 15. decembra 1938, č. 330 Sb. z. 
a n. :

Čl. I.

Zákon zo dňa 26. marca 1936, č. 65 Sb. z. 
a n., o stavobnom ruchu, v znění zákona zo dňa
13. decembra 1937, č. 259 Sb. z. a n., sa dopl­
ňuje a mění takto:

1. Za § 40 sa vkládá § 40 a tohto znenia:
„§ 40 a.

(i) Platy z póžičiek, ktoré je povinný plnit’ 
veriteFovi stát z dovodu záruky podfa zákonov 
o stavobnom rachu alebo Štátny bytový fond 
z dovodu záruky alebo ako dlžník, sú oslobo- 
dené od rentovej dané, nakofko daň nebola 
z nich pravomocné sražená.
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(^) Oslobodenie podl’a odseku 1 platí prime- 
rane tiež pre platy, ktoré je stát povinný plnit 
vlastníkovi domu z dóvodu-podpory na sposob 
příspěvku podl’a zákonov o stavobnom ruchu".

2, § 58, ods. 3 znie:
„(3) Sriaďovať v domoch podTa odseku 1 

miestnosti, určené pre obchodné, živnostenské 
alebo iné ciele, sa nepripúšťa; výnimku možno 
povolit’ v případech hodných zvláštneho zre- 
tel'a, ale len vtedy, ak ide o sriadenie malých 
převod zovieň."

ČI. II.
Toto nariadenie platí na území celého státu 

a nadobúda účinnost’ dňom vyhlásenia; pře­
vedli ho ministry sociálnej a zdravotnej správy 
a financií v dohodě so zúčastněnými mini­
str ami, v Slovenskéj krajině Slovenská krajin­
ská vláda a v Podkarpatskej Rusi vláda Pod- 
karpatskej Rusi.

PosnopflffOK BJianH 
s iihh 24. jnoToro 1939,

HKHM AOnOBHlOeTbCa i SMÍHIOeTbCH SaKOH
npo úyAÍEejibHHH pyx.

Bjia/ia MecbKo-CjiOBaubKOi PenyóJiuKH poa- 
nopaa>Kye no apx. II. KOHCTHxyuiňHoro ynon- 
HOBJíacHHiouoro šanony 3 ahh 15. rpy^nn 1938, 
u. 330 36. 3. i p.:

Apx. I.

SaKon 3 ahu 26. Sepesun 1936, u. 65 36. 3. 
i p., npo 6yAÍBejibHHň pyx, b posyMinnio sa- 
Kony 3 ahh 13. rpyAHH 1937, n. 259 36. 3. i p., 
AonoBHioexbCH i SMimoexbCH xaK:

1. sa § 40 cjiía bjiookhxh § 40 axaKoro sMicxy:

,,§ 40 a.

j1) Iljiaxn 3 nosnnoK, hkí noBunna noBnnxH 
BipnxeJieBH AcpiKasa 3 XHxyjiy sapyícn no ssko- 
naM npo 6yAÍBe.7ibHHH pyx a6o RepxcaBHHň 
MemKaneBnň (})oha 3 xnxyjiy sapynn hk aobx<- 
HHK, e BÍJIbHÍ BÍA peHTOBOXO nOAaXKy, OCKÍJIbKH 
noAaxoK 3 hhx ne 6yB npaBOcnjibno noxpyne- 
HHH.

(2) SBÍJibněHHH no ycxyny 1 očoBnsye bíauo- 
bíaho xaKOJK naara, mo ix Aep>KaBa noBHnna 
IIOBHHTH BJiaCHHKOBH AOMy 3 THxyjiy niAMom
cnoco6oM npnuHHKy no aaKonaM npo OyAÍBCAb- 
HHH pyx“.

2. § 58, ycx. 3 seynnxb:

„(3) SaKJiaAaxn b AOMax no ycxyny 1 noMÍ- 
menna, npnsHaueHi a^ih xoproBeAbnnx, peMic-

nnno-npoMHCAOBHX a6o íhuihx idjieň, ne ao- 
sbojicho; BUÍMKy Moacna aosbojihxh y BnnaA- 
xax xíahhx ocoÓJiHBoro ysrAHAneHHH, a^e tíjib-
KH XOAÍ, KOAH XOAHTb O SaAOXíeHHa MaJIHX 33- 
BeACHb".

Apx. II.
Ueň posnopnAOK aís na xepnxoph uinoí Aep- 

x<aBH ň naóyBae npaBOCHMH 3 ahcm oroao- 
menna; nepeeeAyxb noro Minicrpn couiaab- 
Horo i SAopoBeabHoro ynpaBJíinHa xa c^iHanciB 
b noposyMinmo 3 npnnacHHMH MínicxpaMH, 
y OiOBaubKiň Kpaini CnoeaubKa Kpaesa bjisah 
a na níAKapnaxcbKiň Pycn BJiaAa FliAKapiiax- 
cbkoT Pycn.

Dr. Hácha v. r.
Beran

Sidor v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r.,

tiež za ostatných členov 
Slovenské vlády.

Dr. Kapras v. r.

v. r.

Syrový v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Sádek v. r.
Ing. Eliáš v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r.

Prchala v. r.

47.

Vládní nařízení 
ze dne 2. března 1939 

o předběžných opatřeních k úpravě právních 
poměrů Slezského pozemkového a komunál­

ního úvěrního ústavu.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

§ 1.
(1) Závazky Slezského pozemkového a ko­

munálního úvěrního ústavu se sídlem v Opavě 
(dále jen ústav) nebudou plněny až do ko­
nečného uspořádání právních poměrů tohoto 
ústavu podle výsledků mezistátní dohody,

(2) Po dobu uvedenou v odstavci 1 nemohou 
býti žalobou nebo exekučními a zaj išťovacími 
opatřeními vymáhány nebo zajišťovány jaké­
koliv pohledávky proti ústavu.

(3) Ustanovení odstavce 1 se netýká plnění 
závazků z účelových vkladů Ústřední sociální


